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PREFACE

THE author owes a few words of explanation in
presenting this little book to the public in the férm
in which it appears. The first English translation
of Mandelslo’s Z»avels, by J. Davies, was published
in London, nearly three hundred years ago, in 1662,
and the work is at present but little known and
very rare. Asthe most valuable part of Mandelslo’s
T'vavels refers to his tour through Gujarat, I decided
at first to give a critical summary of the same, with
extracts, in my FHistory o) Gujarat which is in
preparation. But when completed it was found that
this account, in spite of my attempts at compression,
extended over several chapters, and took up a rather
disproportionate space in the larger historical work.
It has, therefore, been decided to publish it as a
separate book with the addition of chapters on
Mandelslo’s interesting visit to Goa, his account of
the Portuguese in Western India and his return
voyage to Europe.

Students of Indian history would naturally wish
to see a new edition of the original English text of
Mandelslo’s work, and the firm of Routledge has
already made arrangements for the publication of
this text, in its excellent series of the ‘ Broadway
Travellers’, under the general editorship of Sir E.
Denison Ross and Miss E. Power. But it is expected
that the present work will supply a different want
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in its critical, historical and topographical remarks.
As explained in the Introduction, it includes what
is considered to be the original and authentic
portion of Mandelslo’s 7#avels which thus requires
to be carefully examined. All that is first-hand and
based on Mandelslo’s personal experience and
observation during the very few months that he was
in India has been incorporated in this book.

My thanks are due to Principal H. G. Rawlinson,
I.E.S., of the Deccan College, for his interest in this
book, and to the Oxford University Press for valuable
suggestions in its publication.

I hope that the map of Mandelslo’s tour and the
illustrations supplied will be appreciated by my
readers, and I also trust that this little work will
help to some extent to meet the interest, which I
notice is every year on the increase, in the history
of the province of Gujarat—a history which in the
wealth of its materials and the variety and interest of
its progress is perhaps unequalled by that of any
other province in India.

M. S. COMMISSARIAT

Gujarat College, Ahmadabad
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INTRODUCTION

JOHN ALBERT DE MANDELSLO was a young man of
gentle birth attached as a page to the court of the
Duke of Holstein, a small principality in the north
of Germany. In 1635 the duke sent two ambas-
sadors to the courts of Muscovy (Russia) and
Persia on a commercial mission, and Mandelslo,
then only twenty years old, was at his own request
permitted to join them as an attaché. After sharing
their adventures for three years, he parted company
with them at Ispahan, in Persia, in 1638, being
desirous of visiting India. Taking ship at the Per-
sian Gulf, he arrived at Surat at the end of April
1638 and passed the whole of the rainy season there.
In October he journeyed through the cities of
Gujarat to the Mogul headquarters at Agra and
Lahore. After a very brief stay at both these
capital cities, he returned to the port of Surat,
whence he sailed for England on 5 January 1639.
Adam Olearius, the secretary to the Duke of
Holstein’s embassy, was a learned person, being
librarian and mathematician to the court, and he
published in German, in 1646, an account of the
adventures of the embassy in Russia and Persia
under the title of 7/4e Travels of the Ambassadors.
The work known to students of Indian history as
Mandelslo’s 7 ravels into the Indies has, in some of
its editions and translations, been given to the world
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as a supplement to Olearius’ famous treatise and
has been bound up with it as one volume. In this
form it appears in the first English translation
published in London by John Davies in 1662.

The credit to be given to the fairly voluminous
production of Mandelslo has formed the subject
of an interesting paper by the late Dr. Vincent
A. Smith.” It is now clearly established that nearly
two-thirds of the work which goes under his name
is the contribution of the erudite Olearius and
of his French translator, A. de Wicquefort. Man-
delslo never went further east than India and yet
the published versions of his voyages give long
accounts of Sumatra, Java, the Moluccas, Japan and
China, none of which countries was ever visited by
him. He was also no scholar and yet his account of
his tour in India is full of elaborate dissertations
on the political, religious and social conditions of the
people. Many of these interpolations are due to the
pen of Olearius, to whom Mandelslo had entrusted
his scanty narrative with an injunction that, if it
was published, his friend ‘would rather regard there-

in his reputation after his death than the friendship .

they had promised one another’. The French
translator went even further and made large addi-
tions based on works of eastern travels available
to him.

But while admitting this, no one who has
perused the work that goes under Mandelslo’s

* *The Credit due to Mandelslo’ in Zhe Jouwrnal of the Royal
Asiatic Society (1915), pp. 245-54.

C e
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name' can possibly deny that, so far as his stay at
Surat and his tour through the cities of Gujarat
in October 1638 are concerned, his record is
based on his own personal observations and ex-
periences, for he actually passed through the places
which he describes and enjoyed the hospitality of
both the English and Dutch merchants resident
there. This part of his narrative bears all the
impress of veracity and, when he is not an eye-
witness, he takes care to tell us that his information
was given to him by others during the journey.
The preface written by Olearius to his German
edition of Mandelslo's Travels has been utilized,
but not fully reproduced, by John Davies in his
English version. But we find it printed Zz exfernso
in the French translation published by de Wicque-
fort.? From this we obtain some very useful infor-
mation about the history of our author’s manuscript.
We are told that, on his return to Surat from
his tour in Gujarat, Mandelso made a sort of literary
testament so far as his journal was concerned.
This was dated Surat, 25 December 1638, a few days
before his ship, the Mary, left Suvali bar on her

1 ¢The Travels of J. Albert de Mandelslo into the East Indies’ in
Olearius’ Voyages and Travels of the Ambassadors, translated into
English by John Davies, London (1662).

2 The first edition of the French translation of Mandelslo’s Trawvels
was published by Abraham de Wicquefort in 1662. The library of the
Bombay Branch of the Royal Asiatic Society possesses a valuable copy of
a later French reprint of the same entitled: Voyages célébres et vemar-
quables faits de Perse aux Indes Ovientales par le Sr. Jean-Albert de
Mandelslo, published in folio at Amsterdam in 1727.
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return voyage to Europe. With the perils of a long
sea voyage before him, Mandelslo says:

“ As all this has been written in haste and with-
out order, and noted only from my memory, and as
I had not the time while travelling to put it in the
required form, I warn and request my friends,
in whose hands it may fall after my death, not
to publish it lest people should take the occasion
to criticize it. But if my friends think it worth
publishing for the sake of commemorating my name,
I desire them to entrust this work to Sieur Olearius,
who was my friend and companion for four years,
and who may be found at Leipzic or at Reval or in
Livonia. Let them request him on my behalf either
to make a summary or to prepare an entire narrative
of my travels to the memory of his dear friend and
faithful companion who has finished his days in
travelling, not to derive any gain from the same, but
for the good of the public and his own pleasure. . . .
Written at Surat, 25 December 1638.’

In a postscript to the above, Mandelslo adds
that if Olearius could not be found, his friends
might entrust the work to some other capable
person; and further expresses his desire that, as His
Highness the Duke of Holstein-Gottorp had not
only given him the opportunity of undertaking his
travels, but also furnished him with the means of
completing them, the work might be dedicated
to this prince, ‘the Maecenas of scholars,’ as a
mark of the gratitude of the author for the favours
received by him.
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Mandelslo, having happily returned to his native
country from his travels in May 1640, had an inter-
view with Olearius on the subject of the editing of
his itinerary, and it was then decided that he should
rewrite it and putitin order. Thereafter he entered
the service of the King of France as a Captain of
Cavalry under M. Josias de Rantzau, Marshal of
France, who was himself a native of Holstein.
Unfortunately, Mandelslo was destined to be cut
off in the prime of life, for, during a visit to Paris
soon after, he fell a victim to smallpox, then one of
the scourges of Europe.

After his untimely death, the manuscript of his
itinerary was found among his effects by his sister
Madam Lucy Catherine #ée de Mandelslo, widow
of the Lord of Schulenbourg. She decided, as a
pious duty, to publish this ‘curious and useful’
work of her brother and with this object she
approached Olearius and asked him to undertake
it, reminding him of her brother’s last wishes in
regard to the manuscript. At the same time, she
advanced him several hundred crowns to meet the
expenses of the publication in order that the work
might be completed promptly and without delay.
Mandelslo’s narrative was published in German by
Olearius at Schleswig in 1658 with a great many
additions and embellishments. According to the
author’s wishes, it was dedicated to Frederick,
Duke of Schleswig, of Holstein, of Ditmarsh, Count
of Oldenburg and Delmenhorst, and to ‘his illustri-
ous wife ’ Marie Elizabeth, of the Electoral House
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of Saxony. The dedication was made on the
duke’s sixtieth birthday, on 22 December 1657.

To Mandelslo’s sister then and to his trusted
friend Olearius is posterity indebted for preserving
for it a record of his journal. We have already
referred above to the importance and value of his
work so far as his travels in Gujarat are con-
cerned, as being an original account based on
personal observations. The same may be said
to be true in connexion with the narrative of
his visit to Goa on the west coast of India,
where the Mary, which carried our author as-well
as William Methwold, the President of the Surat
factory, halted for ten days to enable the latter to
settle outstanding financial matters with the Portu-
guese authorities. Mandelslo’s account of the visit
to the Viceroy of Goa, of the great religious establish-
ments and churches of the Jesuits and of the royal
hospital in this city, is also first-hand, and we have,
therefore, given elaborate extracts from the same.
The more general account of the Portuguese in
western India, which follows the above, contains
probably much embellishment on the part of Olearius,
though it is impossible to distinguish the editor’s
contribution from the original nucleus supplied by
our author. It will not be denied, however, that
the chapters devoted by us to Goa and the Portu-
guese in this book add to and supplement the
information which is already available to us in the
works of Linschoten, Pyrard de Laval, P. Della
Valle and Dr. John Fryer. In order to complete our
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survey of Mandelslo’s travels, the last two chapters
of this work have been reserved for a rapid sketch
of his return voyage to Europe, his stay in England
and his journey through the Netherlands, till he
reached his native town of Gottorp in Holstein on
1 May 1640.

An attempt has been made throughout this book
to indicate, wherever possible, the various digres-
sions or additions made by Mandelslo’s German or
French editors, for these have been responsible for
the misunderstandings current among scholars
about the ‘ credibility ’ of our traveller. The perusal
of this book will, it is hoped, make it clear that it is
not quite correct to say, as the late Dr. Vincent
Smith has done, that ‘ Mandelslo’s bubble reputation
has been pricked beyond the possibility of repair’.
It is true, indeed, that Mandelslo did not write the
voluminous work which goes under the name of his
Travels into the [ndies and also that he never visited
those far-eastern countries from Ceylon to China,
the accounts of which cover no less than 128 closely
printed folio pages in the first English edition of
1662. But we are entitled to say that, after all these
extensive additions or interpolations have been
carefully eliminated, a very respectable residuum
remains which is purely his original composition,
and which entitles him to a high rank among those
travellers whose itinerary was confined to a some-
what narrow region of the Indian peninsula.

We must also be careful to note that, though the
elaborate additions mentioned above are not from
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Mandelslo’s pen, they have nevertheless a historical
importance of their own, for the information given
in them is based on the best books on eastern
travels available to Olearius or to de Wicquefort in
the middle of the seventeenth century. By far the

largest portion of the digressions refers to the lands’

of the Far East and to the peoples and places on the
African coast. These accounts, therefore, deserve
to be compared with others in order to form an
estimate of their value; and to reject them sum-
marily as interpolations and, therefore, of no value
would be a strangely narrow attitude to take up in
connexion with the use that can be made of this
material.



e

B s L pe—

RN




THE
Voyages & Travels
OF

J ALBERT ¢ MANDELSL O

(A Gentleman belonging to the Embafsy, fentby the
Duke of Hows te1n tothegreat Duke of
Mus covy,andthe King of Pe » s 14)

Into the
Eaft-Indies.

Begun in the year M. DC. XXXVIIL and finifdjn M. DC, XL,

Containing a particular defeription of
The great Mocuc’s Empire,the Kingdoms of Decan,
Cavicurn, Cocuim Zeiron, Coromanner, Pecu,
Sram, Camsonta, Maracca, Summataa, Java,
Ameorna, Banpa, TheMordccas, Purriering

and other Iflands, J a2 a, the Great Kingdom
of Cnt N a, the Cipeof Goon Hork,
MADAGASCAR, e

B

In three Books.

1linStrated with Maps and Fignres.

Rendred inco Englift, by FOHN DAV IES of Kidwell.

LONDON,

. 1 Printed for The, Dring, and é‘imkg. acthe (m;;« _in'FIm;ﬁnd,'mr Cliffords Inne,

and at the CMiire between the middle-
DC,

tmple gate, s0d Temple-Barre.,
M. iL

FACSIMILE OF THE TITLE PAGE OF ‘MANDELSLO’S TRAVELS'’

P



PREFACE TO THE ENGLISH EDITION
OF 1662

WE give below an extract from the Preface
written by John Davies, of Kidwelly, to his English
translation (from the French) of Olearius’ Poyages
and Trvavels of the Ambassadors published in
London in 1662.

‘TO THE READER,

‘ Mandelslo, a Gentleman well born, had his edu-
cation at the Duke of Holstein’s Court, to whom he
had been a Page. Hearing of an Embassy intended
for Muscovy and Persia, he would needs be one in it;
and, as if he were that Virtuous Man who looks
upon the whole World as his Country, he would
not depart, ere he had obtained his Prince’s leave,
to see the other parts of Asia. During his abode at
Ispahan he got acquainted with some English
merchants who, speaking to him of the Indies,
rais’d in him a desire to go thither. The King of
Persia, to engage his stay at his Court, proffers him
a Pension of Ten Thousand Crowns; he slights
the favour of so great a Prince, gets on horseback,
with no great sums about him, and sets forward on
his Journey with a retinue of three German ser-
vants and one Persian who was to be his Guide and
Interpreter but forsook him when he stood in most
need of his service and assistance. It was also a
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very strange Adventure which made him find civil
entertainment and hospitality at Surat; made him
subsist at the charge of others; conducted him by
Land to the Great Mogul’s Court; brought him
safely back again to Surat; preserv'd the ship he
was in after so many tempests near the Cape of
Good Hope ; and miraculously delivered him, at his
first arrival into England, when he was given over
for irrecoverably lost in the very haven as may be
seen near the end of his Travels.

“ To these Mandelslo had a particular inclination
and knew so well how to make his advantages
thereof that Olearius himself makes no difficulty to
confess that he met with, in his Notes, many things
which might have been added to his Relation and
have found a kind reception even among the more
curious had he been as forward to have his Travels
published as he had been to prosecute them. But
Mandelslo, instead of giving the world that satisfac-
tion and continuing with his friend who might
have further’d him in his design, left the Court of
Holstein, where he found not employment propor-
tionate to his merit, and betaking himself to another
Profession he got into a Regiment of horse com-
manded by a German who purely by his Military
accomplishments had rais'd himself to one of the
greatest dignities of France. He had therein the
Command of a Troop and, being a person of much
courage and endu’d with all the qualities requisite
to the making up of a great man, was likely to have
rais'd himself to a more than ordinary fortune
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when coming to Paris, to pass away the Winter, he
there died of the smallpox.

‘Being at Surat, in December 1638, he made a
kind of Will concerning his Papers, which he put
before the beginning of his Relation, wherein he
desir’d his Friend Olearius not to suffer it to be
publish’d in regard he had not had the leisure to
digest it into order, or, if he did, that he would
rather regard therein his reputation after his death
than the friendship they had mutually promis’d one
another and faithfully improv'd during the four
years of their joint Travels.

‘ Mandelslo was no great scholar but could make
a shift to understand a Latin Author which help’d
him much in the attaining of the Turkish Language
wherein he came to a considerable perfection. His
Friend taught him also the use of the Astrolabe, so
that he was able to take the Longitudes and Latitudes
that are in several places of his Book and without
which it had been impossible for him to be much
skill’ld in Geography, which makes the most con-
siderable part of this kind of Relations.

‘ Olearius hath indeed been very much his Friend,
not only in reforming and refining his Style which
could not be very elegant in a person of his Pro-
fession, but also in making several observations and
additions thereto, printing it in Folio in a very fair
character, and adorning it with several pieces of
Sculpture.

‘ Olearius’s kindness to his Friend, in enriching
his Relation with many excellent remarks, taken
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out of Emanuel Osorio,® Maffaeus,* and the chief
Voyages of the Dutch, gave the French Translator
thereof, A. de Wicquefort, occasion to augment the
said Book with whatever he found excellent in all
those who have given the best account of the East
Indies. So that it is to him we are obliged for the
exact description of the Province of Guzuratta, the
Kingdom of Pegu, and Siam, etc., the state of the
affairs of Zeilon, Sumatra, Java, the Moluccas and
Japan, as also for the Religions of these Peoples. So
that there is, in this Edition of ours, especially as to
the Travels of Mandelslo, a third part more than
there is in the largest of the German Editions.

‘ The Reader will find therein many things which
will haply seem incredible to him; as, among others,
he may haply be astonish’d at the wealth of a
Governor of Amadabath, and at that of a King of
Indosthan, as also at the vast revenues of the
Provinces and Lords of China and Japan; but
besides that there is nothing of Romance in all this,
and that there is no comparison to be made between
the wealth of Europe and that of Asia, there are
many persons, in France and England, that will
justify our Relation, though it said much more than
it does.’

* De Rebus Emmanuelis Lusitaniae regis virtule et auspiciis gestis,
a Hievonymo Osorio, Lisbon (1575). Jeronymo Osorio (1506-80) was a
famous Portuguese prelate, historian and critic who acquired a European
reputation by his works in Latin. The perfection of his prose style caused
him to be named by contemporaries ‘ the Portuguese Cicero’.

1 Joan. Petri Mafteii Historiarum Indicarum, Libri XVI, Cologne
(1590).



CHAPTER 1

MANDELSLO’S STAY AT SURAT
(APRIL TO SEPTEMBER 1638)

ON 6 April 1638 Mandelslo embarked at Gom-
broon (Bandar Abbas), in the Persian Gulf, on a
Embarks at small English ship, called the Swaz, of
Bandar Abbas 300 tons’ displacement and carrying
for Surat twenty-four guns. The English agent
at Ispahan had given special instructions to the cap-
tain to conduct his distinguished passenger to Surat
and to defray all his charges, and four guns were
fired in Mandelslo’s honour when he boarded the
vessel, accompanied by several European and Indian
merchants whose acquaintance he had made at the
Persian port, and who came to see him off. The
voyage to Surat occupied nineteen days, during which
the captain honoured his guest by resigning his own
bed in his favour and giving him precedence on all
occasions. Mandelslo had suffered much in health
during his journeys in Persia, and soon found him-
self considerably benefited by the excellent fare
provided in the ship along with good ‘sack, English
beer, French wines, arrack and other cordials. He
specially mentions the use of tea (described as 77%¢),
which he took twice or thrice a day, as an important
contributory factor in the recovery of his health.”

i J. Ovington, who was chaplain of the English factory at Surat in
1692-3, says that this drink was in common use in India in his time as a
2
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This was the period when this famous beverage
was gradually making its way among the upper
classes in western Asia and Europe.

The Swan reached Surat bar on 25 April, and
four days later Mandelslo took leave of the captain
Searched at and set out from Suwali for the ten
customhouse  piles’ journey to Surat, in company of
two English merchants who had been specially sent
down to the coast by the President to receive him.
Proceeding by boat up the Tapti river, with the
prospect of a fertile soil, fair gardens and pleasant
country-houses on both sides, the party landed not
far from the Mogul governor’s palace. They
next proceeded to the custom-house, to have
their effects searched by the officers there, ‘ which
is done with such exactness in this place that
they think it not enough to open chests and port-
mantles, but examine peoples’ clothes and pockets’.!
It was the practice for the governor of the city to
make the passengers or merchants coming from
‘healthful’ beverage : ‘Tea, with some hot spice intermixt and boiled in
the water, has the repute of prevailing against the headache, gravel and
griping in the guts, and 'tis generally drunk in India, either with sugar-
candy, or, by the more cutrious, with small conserved lemons.’—J. Oving-
ton, Voyage to Surat, edited by H. G. Rawlinson, p. 181.

1 Sir Thomas Roe, who arrived at Surat at the end of 1615 as
ambassador for King James to the court of the great Mogul, had to
oppose a similar demand. The officials who were escorting him from the
port of Suwali to the city claimed the right to search the persons of the
members of his suite, though he himself was exempted by virtue of his
high position. The following extract from the entry made by Roe in his
journal is interesting :

¢ Then they began a new tune, that I would be pleased to be content

that all my company might be searched, according to the custom of the
country. I replied that I was the Ambassador of a mighty and free

P



MANDELSLO’S STAY AT SURAT 3

foreign ports part with any commodity for which he
took a fancy at the price which he thought fit to
put upon it. On this occasion also, we are told that
the governor came to the custom-house as soon
as Mandelslo had reached it and, in spite of the
young German’s protests, he persisted in taking
away a bracelet of yellow amber which he found in
the baggage, promising to return it later.

Leaving the governor to enjoy this rarity,
Mandelslo entered an Indian coach, drawn by two
He becomes the White oxen, which the English Presi-
guest of the dent had sent to bring him to his
English factory  hou1se. Methwold was the head of the
factory at this period and received the traveller
with great kindness, his knowledge of Dutch help-
ing to make the conversation easy. He told his
guest that, as the rains would be setting in, no more
ships were expected to arrive from Europe and that
Mandelslo would have to postpone his intention of
returning to Germany until the fair season. He
promised, however, that if his guest would stay
with him for five or six months, he would do all he
could for his diversion and make arrangements for
him to visit the most famous places in the country.
Mandelslo gratefully accepted this advice and offer
Prince : that I would never dishonour my Master so much, whose Person
1 bare, as to subject myself to so much slavery: I would engage my
Honotr (which I esteemed as my life) that no follower of mine had the
worth of a Pice of trade or merchandise : and that in Europe and most
parts of Asia all Ambassadors and their trains were so far privileged as
not to be subject to common and barbarous usage.’—7%e Embassy of

Sir Thomas Roe to India, edited by Wm. Foster, Hakluyt Society, vol. I,
pp. 47-48.
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and, having been shown all over the house, he
selected for himself a chamber adjoining that of the
senior officer after the President, who was known
as his second. Inthe evening, several of the English
factors came to convey him to the supper-hall, where
were assembled the minister to the factory with
about a dozen merchants. They all sat down to
dinner, with the exception of the President and his
second, and were served with about fifteen or sixteen
dishes of meat, besides the dessert.® When this
was over, the chaplain took the visitor to a great
open terrace, or gallery, where sat every night the
President, his second, the principal merchant, the
minister and Mandelslo to enjoy the cool breezes
from the sea. The other factors did not attend un-
less specially invited by the President.

Mandelslo lays special stress on the great respect
in which the President was held by everyone in
Anaccountof  tn€ English house at Surat, and the
the life of the  order and regularity that prevailed in
English merchants 5]] matters. Divine service was held
twice a day, at six in the morning and at eight
o'clock at night. On Sundays, service was held
three times. Everyone had his particular duties
assigned to him and his hours fixed both for work
and for recreation. A special function is men-

* Ovington, in his Poyage to Swurat (pp. 230-1) gives a long and
interesting' account of the ‘ public’ table at the English Factory, when all
the factors sat down with the President and Senior Merchants, and dined
off dishes of pure, massive silver, containing viands prepared by three
different cooks—English, Portuguese and Indian—and drank the most
expensive wines from Europe
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tioned by Mandelslo, which illustrates the home
longings which those early English merchants
settled in India must have felt in days when it took
nearly a year to receive news from the mother
country. On every Friday, after prayers,a meeting
took place, attended by the President and three
other merchants who were related to him and who
had all left their wives in England. This day of the
week being that of their departure from England,
they had appointed it as a commemoration day on
which they drank their wives’ healths. Mandelslo
was invited to join these select meetings and tells
us that some of the merchants took advantage of
them to drink more than they could well carry,
probably to drown their regrets.

The English at Surat owned a fair garden out-
side the town, to which all the factors resorted on
Their diversions Sundays after the sermon and some-
at Surat times on other days of the week. It
is probable that the whole day was spent in this
garden in various enjoyments. One of these was
shooting at butts or targets, at which Mandelslo
showed himself so expert that he was able to pocket
a hundred makmudis, or five pounds sterling,
every week. This was followed by a collation of
fruit and preserves, after which they bathed in a
tank, or cistern, with water in it five feet deep, when
some Dutch gentlewomen ‘served and entertained
them with much civility’. Mandelslo’s very limited
knowledge of the English tongue, however, pre-
vented him from enjoying the full pleasure of these
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picnics, for he could converse freely only with the
President who knew Dutch.

In a short account of the Mogul Empire and of
its provinces which Olearius gives for the benefit
Gujarat, the of his readers at this stage in .the
noblest province travels, we are told that the province
Efn the Mogul  of Gujarat was improperly called by

erre the Portuguese the ‘Kingdom of
Cambay’ from its chief city where they had their
principal trading and that it was ‘without all question
the noblest and most powerful of all the Mogul’s
country.” ‘ There is no province in all the Indies,’ he
adds, ‘ more fertile than Gujarat, nor any that affords
more fruits and provisions which grow in such
abundance there that all the neighbouring provinces
are thence supplied ’.*

One of the most important historical references
made by Mandelslo is where he mentions the
Reference to  terrible Gujarat famine of 1630-1,
great famine which was long remembered in the
of 1630-1 province as the safyasio £al* It must
be regarded as a conclusive proof of the credibility
of our traveller and his exact information so far as

1 Mandelslo, Z7avels, London (1662) pp. 20-22.

3 Very full and graphic accounts of this terrible calamity which
desolated the province of Gujarat, plunged some of its people into can-
nibalism, and set back production for a whole decade, are available in a
number of contemporary works. See Peter Mundy, Zravels in India,
Hakluyt Society, vol. II, pp. 43, 44, 262, 265, 266, 275, 276; Bnglish
Faclories in India, edited by Foster, 1630-3 ; Elliot and Dowson, History
of India, vol. VII, p. 24; and the account of the Dutch merchant, van
Twist, in Moreland, From Akbar to Aurangazib, pp. 21~23.

An exhaustive chapter has been devoted to this subject in the author's
History of Gujarat which is in preparation.

ER
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this province is concerned. When writing of the
fertility of Gujarat and the abundance of provisions
which it supplied at the time, he is reminded of the
grievous calamity through which the country had
passed some years before his arrival. His remarks
deserve to be quoted:

‘It is true, indeed, that in the year 1630 the
great drought and the year following the continued
rains reduced it to so deplorable a condition that
the particular accompt (that) might be given thereof
would deprive the Reader of the diversion which it
is our design to find him in this Relation. But the
province hath since that time well recovered itself
of that desolation, yet not so as but the marks of it
may be seen everywhere’.*

In June 1638, Mandelslo went out hunting with
a young Dutch merchant and another who was an
Visit to Rander, Englishman, and crossing the river
Damri and arrived at Rander® which he describes
othervilliges 5t this early period as an old ruined
city where the Dutch had a warehouse. The inhabi-
tants whom he calls Naites (Navayats)® were either
mariners or tradesmen professing the Muslim reli-

1 Mandelslo, op. cit., p. 22.

2 Rander, situated on the right bank of the Tapti, about two miles
above Surat, is admitted to be one of the oldest cities in southern
Gujarat. In 1530, Rander was sacked and burned by the Portuguese
general, Antonio da Silveira, after a brave but unavailing defence by
its warlike Moslem population. The town never recovered from this
blow, while Surat, which had also been plundered, recovered and soon
took the place of its rival.—Bombay Gazetteer, vol. 11, pp. 299, 300 and 7.

* Navayat is probably derived from the Sanskrit zava-ayata meaning
“ new-comers’. From the first quarter of the thirteenth century, the ancient
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gion. At the village of Damri he drank of
some toddy or palm-wine in the orthodox fashion
in cups made of leaves. The method of extracting
the liquid from the trees is the same to-day as it was
three hundred years ago. ‘To get out the juice,’
says our traveller, ‘they go up the top of the tree,
where they make an incision in the bark and fasten
under it an earthen pot which they leave there all
night, in which time it is filled with a certain sweet
liquor very pleasant to the taste. They get out
some also in the day time, but that corrupts
immediately and is good only for vinegar which is
all the use they make of it.”?

Mandelslo next turns to describe the city of
Surat in which he stayed for fully five months
Surat described: Pefore proceeding on his tour to the
Its gates, houses north at the end of the rainy season.
and port The town had three gates, one of
which led to Cambay and Ahmadabad after crossing
~ the river, the second led to Burhanpur, and the
third to Navsari. The entrance to the castle had a
spacious mazdar in front of it. Near by were the
governor's palace and the custom-house and adjoin-
town of Rander had been dominated by a race of foreign Muhammadans
who were called Navayats. These immigrants were Arabs from Kufa,
who, being Shiahs, were persecuted by the orthodox Sunnis, and fled
from their native country to India where they settled at various places on
the west coast. According to tradition they overpowered the Jain
population of Rander and became its rulers. Being active navigators they
became in course of time wealthy and successful merchants. The
Navayats have long ceased to be of importance at Rander and their
place as traders has been taken by Bohras of the Sunni sect.—Z7%e Book

of Duarle Barbosa, edited by Dames, vol. I, pp. 146, 147 and 7.
* Mandelslo, op. cit., p. 23.

Sl =

s



MANDELSLO’S STAY AT SURAT 9

ing these was the bazaar for foreign as well as
local merchants. The Mogul governor in charge
of the castle was independent of that of the city. It
was the business of the latter to administer justice
and look after the customs on goods exported and
imported. The duty was three and a half per cent
ad valorem on all commodities, except on gold and
silver, whether in coins or in bars, which paid two
per cent only. The spacious and well-built houses
belonging to the Dutch and English companies
were called lodges. The harbour of Surat was at the
village of Suwali, where foreign ships unloaded, the
goods being then conveyed to the city by land. It
is very safe riding,” says Mandelslo of Suwali bar,
‘there being no danger of any wind but that of
the south-west. But from May to September, there
is no staying on those coasts, by reason of the
winds and tempests, accompany’d by extraordinary
thunder and lightning which reign there during
all that time.”*

In his description of the population of Surat,
Mandelslo says that the Moguls in the city were
The Moslem looked upon with more respect than
inhabitants were the Banyas or Brahmins because
of their religion which was that professed by the
Great Mogul himself, as also on account of their
capacity to bear arms. They had, however, an
aversion to trade and business and preferred service
to any honourable profession, ‘for if they can but
once get to be masters of a horse they court fortune

1 Mandelslo, op. cit., p. 23.
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no further and immediately lift themselves in the
service of their Prince.’* The Banyas, on the other
hand, were a hard-working class, attached to trade
and merchandise, with an extraordinary devotion
towards religious matters.

Among the foreigners resident at Surat were
Arabs, Persians, Armenians, Turks and Jews, but
Surat, the none of these classes had such large
headquarters of and wealthy settlements as had the
Englishtrade  Dyutch and the English settled at
Surat. These two nations had their lodges, their
store-houses, their presidents, their merchants and
their secretaries, so that they made the place one
of the most eminent cities for traffic of all the
East’. Surat was in particular the headquarters of
all the English factories throughout the Indies. The
President managed the affairs of the East India
Company with the help of twenty or twenty-four
merchants and officers, and had under his superin-
tendence the factories at Agra, Ispahan, Masuli-
patam, Cambay, Ahmadabad, Baroda, Broach, and
Dabul in the Konkan. The secretaries in charge of
these subordinate factories had to come once in a
year to Surat and give an account of their
administration to the President. The factory at
Bantam in the isle of Java had no doubt its own
President, who had no dependence on that of Surat.
But even he observed a certain deference towards
the latter, and so did the captains of all the English
ships coming to the east, for no ship would consider

1 Mandelslo, op. cit., p. 24.
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its voyage complete until it had cast anchor at Surat,

After declaring that ‘the places about this city
are the most delightful of any in the world’,
The famous Mandelslo refers to a tank or cistern
Gopi Talav ‘made eight square of freestone’,
which was evidently the famous Gopi Talav. It was
so spacious that it contained enough water to
supply the whole city even in the hottest months of
the year. The tank had at every angle a series of
steps leading to the water and in its centre stood a
pleasure house which the traveller describes as the
‘tomb’ of the builder of this magnificent structure.*

In the middle of September, news came of the
arrival of two English ships at Suwali bar and as
Arrival of ships the President had some business of
from Earope importance with the governor, he
sent two of the leading merchants along with
Mandelslo to give them a welcome. They were all
treated hospitably on both the vessels and on the
first day of their arrival the better part of the night
was spent in obtaining news of the affairs of
Europe. When the President reached Suwali after
about eight days, the two commanders of the ships
and the others went out to honour him, at which
interview the latter ‘made a short discourse to them,
exhorting them to show their fidelity and compliance

! For the history of the Gopi Talav see Bombay Gazetleer, vol, 11,
p. 312, ‘Surat and Broach’. It was copstructed in the early part of the
sixteenth century by a Brahmin, named Malik Gopi, who was a high
officer of Sultan Muzaffar IT of Gujarat (1511~25). Malik Gopi is described
by the Portuguese as Lord of Surat and Broach.—Z77ravels of P. Della
Valle, vol. 1, p. 34 and ».
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to their superiors during the time they should stay
in the Indies.” On the President next proceeding to
one of the ships, he was received with a salute of
twelve guns, and subsequently on going to the
other they fired sixteen guns.

Though the rainy season was now over,
Mandelslo was informed that the English ships in
Mandelslo leaves WhiCh he proposed to return to Europe
Surat for would not be ready for departure in
Abmadabad less than three or four months. He
therefore accepted the advice of the President to
join a caravan that was proceeding to Ahmadabad
and thus acquaint himself with the Mogul’s
country. His stay of five months at Surat with the
English factors had proved a very enjoyable one
and he says that he ‘wanted for no divertisment’,
The Dutch President at Surat had his family with
him and the German traveller spent much time
with them, especially because he could converse
there in his own tongue.*

* The chief of the Dutch factory in Surat at this period was Barent
Pieterszoon.—&nglish Factories (1637-41) edited by W. Foster, p. 240.
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CHAPTER 1I

MANDELSLO’S JOURNEY FROM
SURAT TO AHMADABAD

(30 SEPTEMBER TO 12 OCTOBER 1638)

THE /afila, or caravan, which Mandelslo joined at
Surat on the last day of September 1638, was sent
c by the English President to Ahmad-
aravan . ;
sent by the abad, and consisted of thirty wagons
gnsli’h from  Jaden with quicksilver, spices and a
nret considerable sum of money. The
President had appointed four English merchants, a
number of Banyas, twelve English armed soldiers
and as many Indians, for conducting the same in
safety. The young German traveller was thus
assured that he could undertake the journey without
any danger from the Rajputs who frequented the
country and lived as robbers. These are described
by Mandelslo’s English translator as ‘ Tories or
highwaymen’® who had their haunts in the moun-
tains of Champaner and who often dared to insult
the might of the Great Mogul from their fortified

* The sentence in Davies’s trapslation of Mandelslo is as follows:
‘These Rasboutes are a sort of Highwaymen, or Tories, who keep in
the mountains between Brodra (Baroda) and Broitschia (Broach).’

‘*Tory’ is the anglicized spelling of an Irish word which means either
a pursuer, or a pursued or persecuted person. In the seventeenth century
the term was applied to designate one of the dispossessed Irish who became
outlaws and subsisted by plundering and killing the English settlers and
soldiers. The word was then extended to mean robbers or bandits of other
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retreats in the hills. The President himself and
several of the factors accompanied their noble guest
to a distance of a league (or about three miles) from
the city, where they took leave of him.

The caravan proceeded from Surat to Broach,
passing through Kathodra," which is described as a
Mandelslo fings  T0Hin€d place seated upon a river of
some good game the same name. Near Ankleswar, a
near Ankleswar  o00d bag was secured by Mandelslo
consisting of more than thirty wild duck and other
waterfowl. The party also killed a roebuck and
met with so many deer and wild pigs that there was
no difficulty in providing themselves with good
meals on the journey, the game being dressed by
the cooks who accompanied them. Crossing the
Narmada, they entered the city of Broach where the
English agent or secretary invited them to dinner.

Broach is described as a city standing upon a
pretty high mountain, surrounded by walls of free-
Broach stone, ‘and so well built that it may
described be numbered amongst the strongést
places of all the Indies’. It had two large gates on
the land side and two small ones towards the river,
through which a great quantity of timber came into
the town from distant parts. There was a Mogul
races, such as Border Moss-troopers, Scottish Highlanders and Rajput
marauders or outlaws. The use of the word in this sense by J. Davies in
1662 in his translation of Mandelslo is quoted in the Oxford English
Dictionary,vol. X, part 1, p. 171. Under Charles II the word ‘Tory’ came

first to be applied as a nickname to the royalist opponents of the Exclu-
sion Bill (1681).

* Kathodra is a small place in the Broach district, about nine miles
south-west of Ankleswar,
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guard or garrison posted in the fort, partly because
of its military importance and also to collect the
customs duty of two per cent upon all commodities
that entered this port. The majority of the inhabit-
ants were weavers who produced the famous da/Zas
for which Broach was famous and which were ‘ finer
than any made in the province of Gujarat’.* The
lands round about the city were very fertile, yielding
rice, wheat, barley and cotton in great abundance.
In the mountains to the south-east of the town,
which extended beyond Burhanpur, were found the
agates from which were made the beautiful drinking
cups, seals, handles for knives and daggers, and
other rarities which were commonly manufactured
in and sold at Cambay.” Eight leagues or about
twenty-two miles further on from Broach, on the
road leading to Cambay, stood the large village of
Jambusar, famous for its great production of indigo,
an industry which flourished at this place right up
to the end of the eighteenth century.?

- The English agent at Broach was also in charge
of the factory at Baroda and, having some business
Arrival at Baroda : &% the latter town, he now accom-
entertainment  panied the caravan. The journey was
there mostly done during the night, owing
to the increasing heat, and the 4af/a arrived at

* Mandelslo, op. cita p. 26. Bafiz is derived from the Persian
baflan, to weave,

? The agates and cornelians were found in the hills near Ratanpur
in the present Rajpipla State.

® Bombay Gazetteer, vol. I1, p. 564, * Surat and Broach’. Jambusar
is now a large town in the Broach district situated about five miles north
of the Dhadhar river.



16 MANDELSLO’S TRAVELS IN WESTERN INDIA

Baroda on 7 October. Here Mandelslo was enter-
tained at a pleasant country-house where the Eng-
lish agent lived and which was originally a
mausoleum. To add to his guest’s enjoyment, the
agent sent for some Hindu dancing girls who, says
the traveller, ‘ were very desirous to see my clothes
which I still wore after the German fashion, though
the English and Dutch, who are settled in the
Indies, go ordinarily according to the mode of the
country and would have obliged me to put them
off; but perceiving I was unwilling to do it, they
seemed to be very much troubled and so went
away.”' Thisreference is interesting, for it is not a
generally accepted fact that the English and Dutch
merchants settled in Gujarat adopted the ordinary
dress of the country. Baroda was at this time
fortified with good walls and bastions and had five
gates, one of which was closed up as there was no
high road leading from it. The inhabitants were
mostly Hindus engaged in weaving, dyeing, etc.,

The flourishing village of Sankheda® situated
twenty-two miles from Baroda, yielded annually
Lac industry 25,000 pounds of lac, a commodity
in Gujarat which appears to have been produced
in large quantities all over Gujarat at this period.®

* Mandelslo, op. cit., p. 27,

* Mandelslo describes the place as ‘ Sindickera, eight leagues from
the city’. This is probably the present town of Sankheda in the sub-
division of the same name in the Baroda State, separated from Bahadur-
pur by the river Or. There is an old fort at Sankheda.

® The name ‘lac’ is applied to the resinous incrustation formed on the

bark of twigs of certain trees, by the action of the lac-insect, Coceus lacca
(Watts, Dictionary of the Economic Products of India,vol. IV, p. 570).
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Lac is described as being of a red-brown colour in
its natural state. But when well dried and beaten to
powder, the people could give it any colour they liked
—Dblack, red, green, yellow, etc. Besides being used
extensively as sealing-wax, it was also employed for
adorning and beautifying household furniture, such as
chests, cabinets, tables, bedsteads, etc., giving to the
articles such lustre as no one at the time could ever
imitate in Europe, especially upon a black ground.*

After leaving Baroda, Mandelslo proceeded with
the caravan and reached the fort of Vasad® which
The Mogul he describes as an old castle, partly
garrison at Vasad ruined, built upon a mountain. Here
demands a toll w55 stationed a Mogul garrison of a
hundred horse, with permission to levy an impost of
a rupee and a half, or about four shillings, on every
waggon that passed by. But the English who led
the caravan had obtained a passport from the Mogul
officers by virtue of which they had been exempted
from this levy. When the garrison stopped some of
their carts in order to compel payment, the armed
convoy opposed it and forced a passage through.
Crossing the Mahi, the caravan encamped ina village
on the opposite side of the river and made a barricade
with the help of the carts to secure itself against a
sudden attack. The same night, before the English
had finished their supper, the leader of the Vasad

* Mandelslo, op. cit., p. 27.

? Vasad is a small place in the Kaira district on the main railway
line from Bombay, twelve miles to the north of Baroda. It is situated on
the Mahi which can be forded at this place. There are now no signs of
any old castle or fortification.

3
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garrison arrived with some thirty soldiers armed
with pikes, swords, bucklers and guns, and desired
an interview. He was permitted to come in accom-
panied by only three others and in reply to his
demands was informed that the Mogul pass freed
them from the duty, but that the English would
make a free present of five or six rupees to show
their goodwill. This offer was not accepted and
the ‘receiver’ went away with the intention of
returning the next morning.

Meanwhile a Dutch merchant, who was conduct-
ing a caravan of one hundred and seventy waggons,
guarded by fifty Indian soldiers, arrived at the
village and informed the English party that the
soldiers belonging to the garrison had felled a great
tree and had placed it across the road with the object
of preventing their passage onward. Itappeared that
a stiff conflict would follow and there was actually
some firing on both sides. Finding, however, that
their opponents were at an advantage, those of the
castle at last decided to come to a compromise
and, making the Dutch merchant their intermediary,
they represented to the English that they received
no other pay than what they received from the tax
on the merchandise passing that way and that, if
they did not force merchants to pay this duty, there
would be no means of subsistence left to them.
They also declared their willingness to accept
half the amount of the duty, but finding that this
would not be forthcoming, they at last consented to
take what had been originally offered, namely six
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rupees. The English were also very pleased with
this amicable settlement as the numbers against
them had increased to one hundred and, what was
worse, the Indian sepoys whom they had engaged
in the caravan refused to take up arms against the
King’s soldiers as unlawful and declared that their
duty was to defend the caravan only against robbers
who might attack it on the way. The incident,
though of no historical importance, is nevertheless
of great interest as it throws some interesting side-
light on the conditions of travel in the Mogul
Empire in the early part of the seventeenth century.

The caravan continued its progress northwards
and passing by the village of Sojitra® arrived at
From Sojitra to Nadiad, a centre for the production
Abmadabad of both cottons and indigo. The next
stage was Mahmudabad on the Vatrak river where
the Banya population made a large quantity of cotton
thread. Proceeding thence through Kanij, Vatvaand
Isanpur, at which last place there was a very fine
caravanseral, it. at last reached Ahmadabad, ‘the
metropolis of all Guzuratta,’ on 12 October 1638.
The journey of about one hundred and fifty miles
from Surat had been accomplished within a period
of twelve days.

Mandelslo proceeded a little in advance of the
kafile and reached a garden, about a mile and a half
English agent at OUtside the capital, which was prob-
the capital wel- ably the Kankaria Tank and sent
comes Mandelslo w14 to the English agent at Ahmad-

1 Sojitra is a town in the Petlad sub-division of the Baroda State,
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abad of his arrival. The agent’s name was Benjamin
Roberts* and, on the information reaching him, he
came up with his coach to receive his guest. It was
a splendid equipage, gilt all over, covered with
several pieces of rich Persian tapestry and drawn by
two white oxen ‘which expressed as much metal
as we could have expected from the best horses in
Germany.” By the side of the coach was led a very
stately Persian horse, its harness being covered with
plates of silver. After partaking of a collation of
the little sack and English beer that was left with
Mandelslo, Roberts took him in the coach and
brought him into the city.

* Benjamin Robinson, not ¢ Roberts’ as Mandelslo mentions, was chief
of the English factory at Ahmadabad for several years.—Znglish
Factories (1637-41) edited by Wm. Foster, pp. 91, 225, 274.

2 Mandelslo, op. cit,, p. 29. The fine breed of Gujarat oxen was for
centuries noted for its white colour, size and handsome appearance. Abul
Fazl says that the Gujarat cattle were considered to be the finest in India
and that a yoke of them was sometimes worth 100 mohurs. The best
Gujarat oxen exceeded even swift horses in speed, for they could travel
120 miles in 24 hours. Akbar once bought a pair of cows for two lakhs
of das or 5,000 rupees.—Blochmann, 4in-i~Akbari, vol. I, p. 149,




CHAPTER III

MANDELSLO AT AHMADABAD
(OCTOBER 1638)

THE English factory, or lodge, at Ahmadabad was in
the heart of the city, well-built, with many fine
Mandelslo at the 2PArtments and SpaCiOI'JS courts for
English factory  the storing of merchandise. ‘Master’
in Ahmadabad  Roberts first brought his guest into
his own chamber which overlooked a little flower
garden with a fountain in it. The floor of this room
was covered with tapestry and the pillars set out with
silk stuffs of diverse colours, and above hung a
large white tassel, as was customary in the houses
of the great ones of the country. A spacious room
was assigned to Mandelslo for his lodging. Supper
was served in a great hall and, when it was
over, the Dutch deputy in the city called with
some of his merchants to see the visitor. After
they had left, the whole company conducted the
guest to his chamber, where Roberts kept him
company till midnight. The warmth of the welcome
could not be considered complete until six women
dancers, the handsomest that could be found in the
city, were sent for to entertain the guest. ‘They
admired my clothes,” writes Mandelslo, ‘ but, above
all, that lock of my hair that hung down over my
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shoulders; and could hardly be induced to believe
I was what I really am.’*

After resting for two days, the English agent
took his guest in a coach to show to him some of
Maidan Shah  the sights of Ahmadabad, at that time
or royal square  one of the proudest capitals of the
Mogul Empire. They first came to the great market
place which was called the Maidan Shah, or the
royal square and which extended in front of the
main gate of the Bhadra citadel. The account left
of this park by Mandelslo deserves to be quoted to
show how the present condition of the area contrasts
with the lovely surroundings of three centuries ago:

‘The Maidan Shah, or the king’s market, is at
least 1,600 feetlong and half as many broad and be-
set all about with rows of Palm-trees and Date-trees,
intermixed with Citron-trees and Orange-trees,
whereof there are very many in the several streets:
which is not only very pleasant to the sight, by the
delightful prospect it affords, but also makes the
walking among them more convenient by reason of
the coolness. Besides this Maidan, there are in the
city four Bazaars, or public places, where are sold
all kinds of merchandise.”*

* Mandelslo, op. cit., p. 29. See Mandelslo’s picture (Frontispiece)
with the long locks so familiar to the Stuart period.

# Mandelslo, op. cit., pp. 29, 30. Compare with this Thevenot’s account
of the Maidan of Ahmadabad as seen in 1666, about thirty years after
Mandelslo’s visit: ‘Going from their (Dutch) Lodgings, one enters by these
high Arches (Three Gates) into the Maidan-Shak, which signifies the
king’s square. Itisa long square having four hundred paces in breadth,
and seven hundred in length, with trees planted on all sides. The Gate of
the Castle is on the west side, opposite to the three Arches and the Gate of
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The Bhadra castle was next visited and it is
described as one of the most considerable in the
The Bhadra castle Whole kingdom. Inside the enclosure
and the royal was the royal palace built of brick.
palace withinIt - A hove its gate was a stage or curtain
in which sat the musicians with their violins, oboes
and bagpipes, which played four times a day, in the
morning, at noon, in the evening and at midnight, as
was the custom in Persia and all other countries under
Moslem rule. All the apartments of the palace were
sumptuous, being gilt and adorned with painting,
‘but more to their satisfaction who are pleased with
diversity of colours, than theirs who look for inven-
tion and stand upon the exactness of proportions.’
After the inspection of the castle, they proceeded
outside the town to see the imposing city walls
which had twelve gates and were surrounded by a
ditch sixteen fathoms broad. This was, however, in
ruins in many places and without water.

The next monument visited was the great Jain
temple built only a few years before by Shantidas
Shantidag’ Jain Jhaverl,® one of the wealthiest men of
temple at Gujarat in his day and high in favour
Saraspur both with Shah Jahan and after him
the Quervasaray on the south. On the same side are six or seven pieces
of cannon mounted and on the other some more gates which are at the
head of pretty fair streets. In this Maidan there are several little square
buildings about three fathom high, which are Tribunals for the Kotwal
who is the criminal judge. In the middle of the place there is a very high
Tree, purposely planted for the exercise of those who learn to shoot with
the bow and who with their arrows strive to hit a ball which for that end
is placed on the top of the Tree.—M. de Thevenot, Zravels into the

Indies, translated by Lovell, London (1687) p. 9.
* See Appendix I.
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with Aurangzeb. The temple was situated outside
the city to the east beyond the suburb of Saraspur;
but even its ruins have now practically disappeared,
the whole area being occupied by miserable dwell-
ings peopled by factory hands. In 1638, however,
when Mandelslo visited the place, this temple which
he calls ‘the principal mosque of the Banyas’ was
in all its pristine splendour and ‘ without dispute one
of the noblest structures that could be seen’. ‘It
was then new,’ he adds, ‘for the Founder, who was
a rich Banya merchant, named Shantidas, was
living in my time.”

As Mandelslo’s description is the earliest account
we have of this famous monument, which was
The great desecrated only seven years after his
temple described yigit by the orders of Aurangzeb,
then viceroy of Gujarat (1645),* we shall reproduce
it at some length. It stood in the middle of a great
court which was enclosed by a high wall of freestone.
All about this wall on the inner side was a gallery,

* Mandelslo, op. cit., p. 30.

* The French traveller, M. de Thevenot, who visited the capital of
Gujarat in 1666, says: ‘ Ahmadabad being inhabited also by a great
number of Heathens, there are Fagods or Idol-Temples in it. That which
was called the Pagod of Shantidas was the chief, before Aurangzeb
converted it into a mosque, When he performed that ceremony, he
caused a cow to be killed in the place, knowing very well that, after such
an action, the Gentiles according to their Law, could worship no more
therein. . . . The inside roof of the mosque is pretty enough, and the
walls are full of the figures of men and heasts; but Aurangzeb, who
hath always made a show of an affected devotion, which at length
raised him to the Throne, caused the noses of all these figures, which
added a great deal of magnificence to that Mosque, to be beat off.’
—Thevenot, Travels into the Indies, London (1687) p. 10.
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similar to the cloisters of the monasteries in Europe,
with a large number of cells, in each of which was
placed a statue in white or black marble. These
figures no doubt represented the Jain Tirthankars,
but Mandelslo may be forgiven when he speaks of
each of them as ‘representing a woman naked, sitting,
and having her legs lying cross under her, accord-
ing to the mode of the country’.* Some of the cells
had three statues in them, namely, a large one
between two smaller ones.” At the entrance to the
temple stood two elephants of black marble in life-
size and on one of them was seated an effigy of the
builder. The walls of the temple were adorned with
figures of men and animals. At the further end of
the building were the shrines consisting of three
chapels divided from each other by wooden rails. In
these were placed marble statues of the Tirthankars
with a lighted lamp before that which stood in the
central shrine. One of the priests attending the
temple was busy receiving from the votaries flowers
which were placed round the images, as also oil for
the lamps that hung before the rails, and wheat and
salt as a sacrifice. The priest had covered his mouth
and nose with a piece of linen cloth so that the
impurity of his breath should not profane the images.

* Mandelslo, op. cit., p. 30.

1 According to Jain iconography, the images of the Tirthankars are
placed on highly sculptured thrones and surrounded by other smaller atten-
dant figures. At the right of the Jina is a male figure representing
the Yaksha attendant or servant of that particular Jina; at the left end of
the throne is the corresponding female, or Yakshini, Yakshi or Sasana-

devi; whilst in a panel in the middle there is often another devi—Buhler
and Burgess, The Indian Sect of the Jainas, pp. 62-63.
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Mandelslo next gives us a description of Ahmad-
abad and an account of the principal commodities to
Ahmadabad, a b€ found there. It was a great and
great commercial populous city, seven leagues, or about
emporium twenty miles, in compass including the
suburbs and the adjacent villages. The streets were
very broad, and the public and private buildings
magnificent, especially the mosques and the residence
of the provincial governor. A guard was kept in
the city day and night and it had a considerable
garrison. But Ahmadabad was unsurpassed at the
time as a commercial emporium. ‘ There is not,’ says
Mandelslo, ‘in a manner any nation, nor any mer-
chandise in all Asia, which may not be had at
Ahmadabad, where particularly there are made
abundance of silks and cotton stuffs. . . . They
also make there great quantities of gold and silver
brocades, but they put too much thin lace into
them, so that in goodness and substance they come
not near those of Persia, though some of them
amount in the country to eighteen crowns the piece.’*

This testimony to the excellence of the silk
manufactures of Ahmadabad is confirmed by the

Silk more elaborate references to the same
manufactures by the French traveller, Tavernier, a
of the city generation later.” At the time when

Mandelslo was there, a new kind of cloth was just
beginning to be manufactured. It was a mixture of
silk and cotton interwoven with flowers of gold,

1 Mandelslo, op. cit., p. 31.
* Tavernier, Zvavels in India, translated by Ball, vol. II, p. 3.
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which was very highly esteemed and sold at five
crowns per ell.* But the inhabitants were forbidden
to wear it because the emperor had reserved the
same for his own special use. It was, however,
permissible for foreigners to buy it on condition
that it was to be transported out of the Mogul
empire. The other varieties of silks produced at
Ahmadabad at this time were satins, velvets of all
sorts of colours, taffetas and carpets on grounds of
gold, silk or cotton.”

Among the other articles of commerce, besides
silk and cotton cloths, to be commonly obtained in
Other commodi- LDiS City were sugar, whether as candy
tiesexchanged  or in powder, cummin, honey, lac,
at Ahmadabad o 5ium, borax, ginger, myrabolams,
saltpetre, sal ammoniac and indigo. Besides these,
musk and ambergris’ were also available in this
capital, though they were not produced in Gujarat,
but obtained from other parts. Ambergris was sold
at forty makmudis* or eight crowns per ounce and
it came from Pegu and Bengal or from Mozambique
and Cape Verd. Mandelslo makes special reference

* An ell is a cloth measure equal to one and a quarter yards.

? Mandelslo, op. cit., p. 31.

8 Ambergris (grey amber) is a substance of the consistence of
wax found floating in the Indian Ocean and other parts of the tropics,
and also as a morbid secretion in the intestines of the sperm whale which
is believed to be in all cases its true origin. It is highly valued in perfu-
mery.

* The mahmudi was a silver coin, first minted in the reign of Sultan
Mahmud I Begada (1458-1511), which was current in Gujarat for several
centuries. The weight and value underwent frequent changes, but it may
roughly be placed at equivalent to about half a rupee. For a full account
of the history of this coin see £p. Ind., vol. IV, No. 42,
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to the facility with which bills of exchange could be
secured at Ahmadabad by merchants, the Banya
shroffs having their correspondents in all parts of
Asia, as also at Constantinople in Europe. This
convenience was of the greatest advantage to
traders in view of the terror of the Rajputs and
others who infested the highways and made travel-
ling very unsafe, in spite of all the expense under-
taken by the Mogul power to maintain a con-
siderable number of soldiers particularly for the
safety of travellers. We are told that merchants
had to pay no duties or customs at Ahmadabad on
the export or import of goods, though it was usual
to pay the £o‘wal fifteen pence per waggon by way of
a present. Foreigners had freedom to trade in all
sorts of commodities except those which were
prohibited, such as gunpowder, lead and saltpetre,
which articles were not allowed to be exported
without the governo¥’s permission. This was,
however, not difficult to obtain for a considera-
tion.

According to Mandelslo’s information, the swéa
of Gujarat or Ahmadabad comprised within its
The Suba of  JUrisdiction twenty-five great towns
Gujarat and its and three thousand villages and its
revenues revenue amounted to more than six
million erowns or one crore and twenty lakhs of
rupees. From this amount the governor maintained
twelve thousand horse whom he was obliged to
keep for the royal service.

During his stay at Ahmadabad, which lasted
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for nine or ten days, Mandelslo visited, among
other sites, the village of Sarkhej, though his
Gardendike account of the saint’s tomb there
appearance of 1S far from accurate. His statement
the capital and  that the best indigo in the country was
its suburbs .

made here is, however, perfectly true.
He also saw the Shahi Bag Gardens in the suburb
of Begumpur and the famous Kankaria Tank.
His reference to the garden-like appearance of
Ahmadabad and its approaches is of interest and
deserves to be quoted if only to contrast it with the
present grimy surroundings of the city and its
smoking chimneys :

‘There are so many other gardens about
Ahmadabat, and the whole city is so full of trees,
that a man may say it makes all but one garden;
for, as he comes to the city, he sees such abundance
of them that he may well think he is going into a
forest. Among other things I took particular
notice of the Highway which they call Baschaban,*
and leads to a village six leagues distant from the
city. It is so straight that it should seem they took
a great pleasure in planting the trees about it, where-
of there is a double row on both sides upon a straight
line. But this road comes nothing near that which
goes from Agra to Barampour (Burhanpur) which

* This is probably the road leading to the Bagh-i-Shaban to the east
of the city. During the reign of Sultan Qutb-ud-din of Gujarat (1451-8)
his vizier, Malik Shaban, laid out this famous garden near the village of
Rakhyal, about two miles east of Ahmadabad. The garden was sur-
rounded by a wall and included a park, a mosque, a step-well and other

buildings.—Nawab Al and Seddon, Suppt. lo the Mirat-i-Ahmadi,
pp. 19, 20.
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makes but one continued ally for a hundred and
fifty German leagues together.’*

The large apes which are to-day so striking a fea-
ture of the city and suburbs of Ahmadabad and whose
Theapesafea- pPresence attracts the notice of every
ture of the city  modern visitor to the capital, receive
special mention on the part of Mandelslo when he
is writing of the trees and gardens about the capi-
tal. Some of these apes were as large as greyhounds
and strong enough to attack a man and they multi-
plied in great numbers owing to the strong objection
of the Hindus to their being killed. This was due
to their belief in metempsychosis, according to which
‘ the merriest and best humoured souls’ among men
returned into the bodies of apes after death. These
monkeys were a source of special trouble to the
vendors of fruit and preserves in the city and the
German visitor counted one day a hundred and fifty
of them at the English factory house at Ahmadabad.
‘They played among themselves and indulged in a
great many antics as if they were specially sent
there for his diversion.

1 Mandelslo, op. cit., p. 33.
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CHAPTER IV

MANDELSLO’S VISITS TO AZAM
KHAN, THE MOGUL GOVERNOR AT
AHMADABAD

PERHAPS the most interesting portion of Mandelslo’s
account of his stay at Ahmadabad is that in which he
Axam Khan, refers to the governor of the province
Governor of and his interviews with that potentate.
Gujarat: hiswealth This was the famous Azam Khan?
and establishment . .
whose long tenure of office in Gujarat
is well known to students of history. He was about
sixty years of age at this time, and our traveller
was credibly informed that he was worth in money
and household stuffs ten crores of rupees or fifty
million crowns. Only a few months before this visit,
his daughter, ‘one of the greatest beauties in the coun-

1 Mandelslo gives his name as Arab-chan (Khan) which is evidently a
mistake, Azam Khan ruled Gujarat as governor for the unusually long
period of seven years (1636-42) and restored peace and order in the
province by subduing the lawless tribes of the Kolis near Viramgam and
the Kathis near Dhandhuka. At Ranpur he erected an imposing castle,
which still remains, to serve as a military outpost on the borders of .
Gujarat and Kathiawar, At Ahmadabad his memory has been per-
petuated by the handsome caravanserai which he built in 1637 in the
south-east corner of the Bhadra, a building which has for many years
past been used as the head post-office of the city. The fort at the village
of Kali, some miles to the north of Ahmadabad, was also probably con-
structed by Azam Khan. In spite of the success of his military expeditions,
Azam Khan’s administration of the province appears to have been
ruthlessly oppressive, and when this condition of affairs was brought to the
notice of Shah Jahan, the emperor ordered his recall in 1642.
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try’, had been married to Prince Shuja, the second
son of the Emperor Shah Jahan. When this lady
proceeded to the court for her wedding, her father
had her attended by 20 elephants, 1,000 horse and
6,000 waggons laden with the richest and rarest
stuffs in the province. Azam Khan's establishment
consisted of 500 persons, of whom 400 were his
slaves, who were maintained in his house and
transacted his affairs. His domestic expenditure,
for he entertained lavishly, amounted to about 5,000
crowns or 10,000 rupees a month, not including in
this amount the money spent on the stables where
he kept 500 horses and 50 elephants. The leading
members of his retinue were magnificently clad,
though he himself went in very plain cotton clothes.
But when he appeared publicly in the city or made
a journey into the country, he proceeded in great
state, seated in a howdah upon an elephant which
was caparisoned with the richest tapestry. On
these occasions he was attended by a bodyguard of
200 soldiers and several standards and banners
were carried before him, and many fine Persian
horses accompanied him.*

On 18 October 1638, Mandelslo proceeded,
along with the English chief, on a visit to the
governor, whom they found sitting in a pavilion
which overlooked his garden. After they were
seated, Azam Khan asked of the English merchant
the details about his companion. He replied that
Mandelslo was a gentleman from Germany who had

* Mandelslo, op. cit., pp. 35, 36.
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left his home with the desire of seeing foreign
countries; that after proceeding to Persia with
an embassy sent thither by his sovereign, he had
decided to see the Indies, ‘as being the noblest
country in the world,’ and having arrived at
Ahmadabad he had made bold to aspire to the
honour of waiting upon the governor. After asking
whether he had, during his stay in Persia, learnt
anything of the language of that country and being
informed that he had made some attempt to study
Turkish which was commonly spoken in the Shah’s
court, the governor wanted to know his age and how
long it was since he had left Germany. Mandelslo
made reply that he was twenty-four years old and
had been on his travels for three years. The governor
showed some surprise that his friends and relatives
had allowed him to travel so young and inquired
whether he had changed his dress on his journeys.
Being informed in the negative, he declared that it
was extremely fortunate that the young German
should have travelled in that ‘equipage’ through so
many countries without meeting with some unhappy
incidents and added that the Dutch and the English
residents in the province clad themselves according
to the fashion of the country to prevent any such
misfortune,

After about an hour’s conversation, the visitors
rose to take leave of the governor, but the latter
Dinner at the  requested them to stay and dine with
governor’s palace him, an honour which was readily
accepted. The dinner was a sumptuous affair served

4
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up and prepared in the Persian manner. The meat
was put in small dishes of porcelain upon rice of
various colours in the same way as Mandelslo had
seen done in the court of the Shah of Persia at
Ispahan. After they had dined they took leave of
Azam Khan who told Mandelslo at parting that he
expected to see him again.

In response to the desire thus expressed, both
the English merchant and his guest paid a second
Second intervi visit to the governor two days later,
econd interview A
with Azam Khan: 0 20 October. On this occasion,
he transacts however, Mandelslo had dressed ac-
siate business  ording to the mode of the country,
because he proposed the next day to travel to Cambay,
which he thought it inexpedient to do without chang-
ing his costume. Azam Khan was clad in a white
vestment over which there was another longer robe
of brocade, the ground of it carnation lined with white
satin and above a collar of sables of which the skins
were sewn together so that the tails hung down over
the back. The governor was attended on this occa-
sion by a number of nobles and, as soon as he saw
the European visitors, he bade them take their
seats near them. Mandelslo soon realized from his
remarks that he was pleased at the change in his
dress. Though the governor was on this occasion
engaged in disposing of state affairs, writing and
despatching orders, he was not prevented from
smoking tobacco, a servant holding the pipe to his
mouth with one hand and setting fire to it with the
other. The governor next left the apartment for a
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while to go out and review several companies of
horse and foot which had been drawn up in the
court. Being a seasoned and experienced com-
mander, as our knowledge of his long governorship in
Gujarat has made abundantly evident, he inspected
their arms personally and made the troopers shoot
at a mark in order to judge of their proficiency.
The pay of such who did well at this exercise was
augmented at the cost of the others who had done
badly. Finding him thus occupied, Mandelslo
and his guest wished to take their leave and in the
interval had some fruit offered to them, the best
part of which they forwarded to their house with
his consent.

Returning from the inspection, the governor
called for a little golden cabinet set with precious
The Governor of Stones. Ithadtwo small drawers, from
Ahmadabad, 2 one of which he took out some opium
Persianborn - a1d out of the other é/4ang, a drug or
powder made of the leaves and seed of the hemp
plant. Having taken a small spoonful of each for
himself, he sent round the cabinet to Mandelslo,
saying that during his stay in Ispahan he must
have learnt the use of this drug. Both the visitors
helped themselves to a little of it, though neither
had tasted the narcotic before, nor had much
liking for the same. After this an animated con-
versation followed. Replying to an inquiry where
he had learnt.the Turkish language and whether he
had ever visited Constantinople, Mandelslo said that
he had not been to the Turkish capital, but had
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devoted his spare time in the province of Shirwan
in Persia and at Ispahan in acquiring that tongue,
the use of which was as common in Persia as that of
the country. Azam Khan told his guest that Shir-
wan was his native country and he became naturally
more friendly and talkative after this.

The conversation next turned on the character
of Shah Safi of Persia,' for Mandelslo was able to
He dislikes Shah Say that he had come into close con-
Safi of Persia  tact with that sovereign, had dined at
his table and gone out hunting in his company.
The governor was evidently noadmirer of Shah Safi,
for he wished to know whether that king still con-
tinued to be a tyrant, having begun his reign with
the most bloody acts which had caused the death of
a very large number of persons of all ranks. He
declared that cruelty was hereditary in the Shah’s
family, having descended to him from his grandfather,
Shah Abbas the Great.” Also that the famous
Ali Mardan Khan, the Governor of Qandahar, had
that very year transferred his allegiance to the great
Mogul and delivered up to the latter this famous

* Shah Safi of Persia (1629-42) was the grandson and successor Of
Shah Abbas the Great, and his reign of thirteen years was one long
chapter of executions. ‘He murdered the prinices of the royal blood and
even some of the princesses and, not content with thus securing his power,
deliberately put to death all his grandfather’s most trusted councillors
and generals.’—P, M. Sykes, History of Persia, vol. 11, p. 297,

* Shah Abbas the Great, of the Safavi dynasty, ruled from 1587 to 1629,
and takes rank with Charles V, Elizabeth and Akbar among the great
rulers of the sixteenth century. The fame of his great achievements has
been sullied by his ordering the murder or mutilation of three out of his
four sons.

o
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frontier stronghold, for no other reason but that he
thought his life was in danger.

After these comments on the character and rule
of Shah Safi of Persia, Azam Khan proceeded to

some comparison between that ruler
The governor .
contrasts the and his master, the great Mogul, who
Persian and Mogulwas at this time the Emperor Shah
sovercigns Jahan. What followed may better be
given in Mandelslo’s own language :

“He (the governor) was content to believe that
Shah Safi was an understanding person, but that
even as to that there was no more comparison
between him and the Mogul than there was between
the poverty of the one and the vast wealth of the
other, the Prince his master being able to maintain
a war against three kings of Persia. I was loath to
enter into any contestation upon so ticklish a
subject and therefore only told him that it was
indeed true that there was not any comparison
between the gold and the silver; the wealth of
Persia and what I had already seen of the Mogul’s
kingdom ; but that it must be withal confessed that
Persia had one thing which could not be had else-
where and was in effect inestimable, which was the
great number of Kazilbashis® with whose assistance
the King of Persia might attempt the conquest of
all Asia: which I said purposely, knowing the

1 Kazilbash, or ‘ Red Head,’ was the name given toseven Turkish
tribes known for their valour. These tribesmen were so called because
they wore a scarlet head-piece. They professed the Shiah faith and it

was with their help that the founder of the great Safavi dynasty had
established his power in Persia.—Sykes, Persia, vol. II, p. 242 and 7.
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governor was a Kazilbash and that he could take no
offence at such a discourse. Accordingly, he dis-
covered his satisfaction thereat, not only in saying
that he must grant it to be true, but also when
turning to one of the lords, who was a Persian, as
well as himself, he said to him, “ I believe this young
gentleman hath courage when he speaks so well of
those that have.” ’*

The discourse having ended, dinner was served.
A number of large vessels were brought in and the
The cha carver who sat in their midst filled

e character of

the Governor of the little dishes with a huge spoon,
Ahmadabad which were then served up to the
party. The Khan himself, to assure the guests of
his pleasure at their company, added with his own
hand something to their plates. The room in which
the refreshment was given was full of military
officers, some of whom stood on guard with half-
pikes in their hands, while others sat about a tank
or reservoir which was in the room. After dinner
was over, the visitors took their leave. Mandelslo
describes the governor as ‘a judicious, understanding
man, but hasty and so rigorous that his government
inclined somewhat to cruelty’. To illustrate this, he
relates the following incident of the dancing girls
who were executed in his palace for refusal to obey
his summons:

‘It happened one day that the two principal
directors of the English and Dutch trade there
being invited by him to dinner, . . . jesting with

! Mandelslo, op. cit., pp. 37, 38.
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the English merchant puthim into so good a humour
Execution of the that he would needs devote the re-
dancing girls  majnder of the day to sport and diver-
tisement and thereupon sent for twenty women-
dancers who, as soon as they were come into the
room, fell a-singing and dancing, but with an activity
and exact observation of the cadence much beyond
that of our dancers upon the ropes. They had little
hoops or circles, through which they leaped as
nimbly as if they had been so many apes and made
thousands of postures according to the several
soundings of their music, which consisted of a
timbrel, an oboe and several tabours. Having
danced near two hours, the governor would needs
send into the city for another band of dancers, but
the servants brought word that they were sick and
could not come. This excuse being not taken, he
sent out the same servants with express order to
bring those women away by force; but they return-
ing the second time with the same excuse, he
ordered they should be cudgelled. Upon that, they
cast themselves at the governor’s feet, and acknow-
ledged that it was indeed true they were not sick,
but that they absolutely denied to come, saying they
knew well enough the governor would not pay
them. He laughed at it, but immediately commanded
out a party of his guard to bring them to him, and
they were no sooner entered into the hall, ere he
ordered their heads to be struck off. They begged
their lives with horrid cries and lamentations; but
he would be obeyed and caused the execution to
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be done in the room before all the company, not
one of the lords then present daring to make the
least intercession for those wretches, who were
eight in number. The strangers were startled at
the horror of the spectacle and inhumanity of the
action which the governor taking notice of fell
aslaughing and asked them what they were so
much startled at? ‘ Assure yourselves, gentlemen,”
said he, “that if I should not take this course, I
should not be long governor of Ahmadabad. For
should I connive once at their disobedience they
would play the mastersand drive me out of the city.
'Tis prudence in me to prevent their contempt of
my authority by such examples of severity as these
are.”’?

* Mandelslo, op. cit., pp. 38, 39. There is no reason to discredit this
circumstantial account, for Azam Khan had a reputation for severity
even before he was appointed Governor of Gujarat in 1636. On the news
of his appointment reaching Ahmadabad, the leading inhabitants of the
city forwarded a petition to the Emperor Shah Jahan requesting him to
continue Saif Khan as governor. Though the latter had sufficiently abused
his powers, the people of Ahmadabad evidently feared worse usage under
his successor,—ZEnglish Factories in India (1634-6) edited by Foster,
p. 259.
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CHAPTER V
MANDELSLO AT CAMBAY

AFTER spending some nine days at Ahmadabad,
Mandelslo started, on 21 October, for a short visit
Mandelslo’s to Cambay. As robbers were known
trip to Cambay  to jnfest the highway, a convoy of
eight foot-soldiers, armed with pikes and bucklers,
was engaged for the journey. The men served also
as lackeys and were hired for the small sum of eight
crowns or sixteen rupees for the journey. Proceeding
by the village of Fateh Wadi to Sojitra, Mandelslo
at last reached Cambay on the third day. Here he
was met by a Banya broker in the service of the
English and Dutch companies, who knew Portu-
guese, and brought him into the town. As the
English agent in Cambay was away from the city,
the broker arranged for Mandelslo’s lodging with a
Mohammedan merchant of the place.

Cambay is described as a walled city with a
dozen gates, very large houses, straight and broad
Description of  T0ads and much greater in extent
the city and than Surat. The majority of the
its gardens inhabitants were Hindus, who applied
themselves to commerce, and carried on an extensive
business with Achin, Div, Goa, Mecca and Persia.
They exported to these places all sorts of silk and
cotton stuffs and brought back in exchange gold
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and silver in the form of ducats, sequins and rials.
After spending two hours looking after the sites in
the city, Mandelslo was taken by the broker outside
the walls, where he was shown some fifteen public
gardens. Among these one near the seashore, which
contained the mausoleum of the founder and was
surrounded by a high wall, is specially selected for
encomium. ‘There is not,’ says our traveller, ‘any
place in all those parts that hath so noble a prospect
as this, not only towards the seaside, but also towards
the land where a man hath the sight of the noblest
champion country in the world. This is so pleasant
a place that the Mogul (emperor), being one day at
Cambay, would needs take up his lodging in the
garden and caused the stones of the sepulchre to
be taken away that his tent might be pitched there.”*

Mandelslo was soon joined by two of the English
merchants of the factory at Cambay who offered to
Mogul poli take him the next morning to a place

e} policy N . |

towards the near the city where an Indian widow
Hindu custom a5 to burn herself and become a sazz.
of sat The woman’s husband was a Rajput
who had been killed near Lahore, upon news of
which she declared her determination to put an end
to her life. The Governor of Cambay had for a long
time opposed her desire since it was the policy of
the Mogul government and its officers to abolish
by degrees this ¢ heathenish and barbarous custom.’
He pretended that as the news of her husband’s
death had not been confirmed, he could not give his

* Mandelslo, op. cit., p. 40.
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consent to the action which she contemplated and
for which there might be cause to repent afterwards.
His object was to see whether the lapse of time
would abate her passion to follow her husband into
the other world. At last, finding that she was
becoming daily more and more insistent in her
resolve, he permitted her to comply with the practices
of her religion. Mandelslo here correctly describes
the imperial attitude towards this ancient custom.
No Hindu widow could, since Akbar’s time, immolate
herself without the formal sanction of the governor,
but the latter could only advise and delay his deci-
sion; if the woman remained firm he was bound to
grant the permission.

The young woman, who had decided to sacrifice
herself to show her love for her husband, was not
Mandelalo more than twenty years of age. But
describes the she came up to the place prepared for
ceremony which  the funeral pyre with so much self-
he witnessed

control and cheerfulness so unusual

* The French traveller, M. de Thevenot, also refers to the policy of
the Moslem governors to prevent the burning of Hindu women after their
husbands’ death : * To conclude, the women are happy that the Mohamme-
dans are become the masters in the Indies to deliver them from the tyranny
of the Brahmins who always desire their death, because these ladies being
never burnt without all their ornaments of gold and silver about them,
and none but they having power to touch their ashes, they fail not to pick
up all that is precious from amongst them. However, the great Mogul
and other Mohammedan princes,having ordered their governors to employ
all their care in suppressing that abuse, as much as lies in their power, it
requires at present great solicitations and considerable presents for obtain-
ing the permission of being burnt; so that the difficulty they meet with in
this sectres a great many women from the infamy they would incur in

their caste if they were not forced to live by a Superior Power.’—
Thevenot, Travels into the Indies, London (1687) p. 85.
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in a person who is faced with inevitable death that
Mandelso was much inclined to believe that she had
dulled her senses with a dose of opium. The
description which he gives of the melancholy scene,
and of the procession accompanying the woman, is
similar to the accounts given by other old travellers
who witnessed such sacrifices in India. Having
looked upon the pyre with a certain amount of
disdain, the young widow took leave of her kindred
and her friends and distributed among them her
rings and bracelets and other ornaments. ‘I was,’
says the German traveller, ‘ something near her on
horseback, with the two English merchants, and
I think she perceived in my countenance that I
pitied her, whence it came that she cast me one of
her bracelets which I had the good hap to catch
and still keep in remembrance of so extraordinary
an action.””

The same day, Mandelslo paid a visit to one of
the leading merchants of Cambay, named Mirza
Visits Mirza Beg, a 0¢8> t0 whom he had brought letters
leading merchant, Of recommendation from the chief of
and receives the English factory at Ahmadabad.
prosents They had some general talk and
exchange of compliments in the Turkish langu-
age. After Mandelslo bad returned home and
finished his nieals, there came a man bearing some
presents from Mirza Beg, namely twelve capons and
pullets, a basket of eggs, a pannier of coco-nuts, a
great bundle of sugar-canes and a very fine vessel

* Mandelslo, op. cit., p. 41.
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made of agate. The next morning, as Mandelslo
was departing for Ahmadabad, hoping to call on
the merchant on the way to thank him for his
presents, the latter himself turned up to wish him
good-bye. The German requested him to accept a
fine pocket-pistol made in London. The merchant
replied that it was ungracious to receive presents
from a stranger, but that it would be a greater act
of incivility to refuse what had been so kindly
proffered and that he would accept the gift which
had been bestowed on him though he was little
deserving of the same. Here Mandelslo in his diary
enters some reflections which are as complimentary
to the people of India as they are spontaneous and
indicative of a discerning and noble disposition on
the part of the writer:

‘I give a particular account of this answer,’ says
he, ‘that the reader may judge thereby whether
those persons who are so well furnished with
compliments of this nature should be looked on as
barbarians; and no doubt but he will be much more
surprised when I shall tell him that there is more
civility to be found among the Indians than there is
among those who pretend to the sole possession
of it, but seldom accompany it with the sincerity
which ever attends it in the Indies, where such as
are friends are such without any finesse or reserva-
tion to those to whom they have promised friend-
ship; as they are, on the other side, irreconcilable
enemies to such as have injured them.”*

1 Mandelslo, op. cit., p. 42.
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The offer of the usual compliment of betel-nut
and pen to Mirza Beg before he departed leads
Remarks on the Mandelslo to a long dissertation on
use of beteland  their universal use in India and their
pan in India history and production. He adds
some interesting details about the hold which these
articles had obtained on such Europeans as were
domiciled in India for any length of time. This
was particularly the case with the Portuguese
women at Goa, ‘who are perpetually employed
about this exercise, chewing this drug as cows and
such other cattle chew the cud.’* He admits that
the frequent use of this luxury discolours the teeth
which turn a red colour, but adds that that is
considered one of the beauties of the Indian women.
The nobles of the country had these digestives
carried about with them in boxes of lac or silver, and
ate them as they went about the streets, or even
when they had weighty business to transact.

Travelling the same way by which he had come,
Mandelslo reached the village of Sojitra so late at
The Jain night that the Jain shopkeepers, who
shopkeepers of  did not burn candles for fear of
Sojitra some insects being thereby destroyed,
would not open their shops to sell the traveller any
forage for his beasts. The latter was thinking of
breaking open one of the shops rather than allow
his horses and oxen to starve, when one of the
Banyas provided him with some forage which in
these parts consisted of sugar and meal with the

* Mandelslo, op. cit., p. 43.
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addition of a little butter at times. After another
day’s journey the party arrived at the famous garden
of Fateh Wadi on the Sabarmati near Sarkhej.

On his outward journey to Cambay, Mandelslo
had reached the place at night. But on the present
Mandelslo visits  0€C3s10n he was able to have a good
the Jitbag or look at Fateh Wadi and its pleasure-
gat;: Wadinear houses which had been constructed at

mree the end of the sixteenth century by
Akbar’s general, Abdurrahim Khan, the son of
Bairam Khan, to commemorate his great victory
in 1583-4 over the last of the Gujarat sultans.
Mandelslo’s description of this garden is fuller than
any given by the Persian historians or by other
European travellers and deserves to be reproduced:

‘This garden which, no doubt, is the most
delightful of any in the Indies, is also the most
One of the considerable of any in the whole
loveliest gardens country, not only in respect of the
in all India victory which the Mogul gained in
that place over the last king of Guzuratta, and which
gave it the name of Zzietbag (Jitbag), that is to say,
the garden of wvictory; but also in respect of its
magnificent structures and the noble fruits which
grow there in great abundance. It is seated in one
of the most pleasant places in the world, upon the
side of a great Pool, having on the side towards

 The picture in this chapter illustrates the Pleasure House built on
the river at Fateh Wadi by Akbar’s famous general. But for considerable
private expenditure on repairs and conservation by Mr. Nariman R.
Kothawala who holds this estate, the ruins of this imposing and historic
structure would by this time have completely disappeared.
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the water several Pavilions, and on that towards
Ahmadabat a very high wall. The sumptuousness
of the buildings speaks the great spirit of the Prince
that founded it, as doth also the caravansarai adjoin-
ing thereto.

‘There are in the garden many alleys of fruit-
trees: as orange and citron-trees of all sorts; pome-
granate-trees, date-trees, almond-trees, mulberry-
trees, and trees which bear tamarinds, mangoes and
cocos, besides many other not known to us; and
there was such abundance of them, and they were
planted so close that we could walk about the
Garden in the shade, which was a great refreshing
to us. The . branches of all these trees were
infinitely stored with apes, which added not a little
to the divertisement and satisfaction of our walk.
We stayed no longer in it than while our horses
were baiting, in regard we were resolved to get
that day to Amadabat, whither we came at night.”

Mandelslo did not, after his return from Cambay,
stay for more than a day or two at Ahmadabad,
Mandelslo having been informed that a caravan
proceeds to Agra Of two hundred merchants was ready
and Lahore to start for the Mogul capital at Agra.
On 28 October, therefore, he left the city for the
tour northwards to Hindustan, being recommended
to the leader of the caravan by the English president
at Surat. Having, after a long journey, reached
Agra, Mandelslo proceeds to give a long account of
the court and the government of the great Mogul

! Mandelslo, op. cit., p. 44.
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and his wealth and revenues, a subject on which it is
not necessary to enter in this book.* From Agra,
after a short stay, the German proceeded to Lahore,
where he entered one of the many public Aemams
and enjoyed the luxury of a Turkish bath. But his
stay here was soon cut short by the arrival of letters
from Agra to the effect that Methwold, the English
President at Surat, intended very shortly to embark
for England. Mandelslo, who desired to accompany
him on the voyage to Europe, put himself in the
company of several Indian merchants who were
proceeding to Ahmadabad, and in due course
arrived again in that city, some time in December
1638.

! Mandelslo, op. cit., pp. 45-57. This is a fairly long interpolation
by de Wicquefort or by Olearius.



CHAPTER VI

MANDELSLO'S RETURN JOURNEY TO
SURAT AND HIS LAST DAYS IN
GUJARAT

AT Lahore, Mandelslo had received letters from
President Methwold to say he was waiting only for
Recalled by Presi- the arrival of the 4afilas from Agra
dent Methwold  and Ahmadabad, and would depart
for England as soon as the goods which they brought
with them reached Surat and were put on board
ship. The President also informed him that he was
shortly delivering over charge of his office and as
there would be great entertainments and feasting on
the occasion he would be glad of Mandelslo’s pre-
sence. The latter, therefore, started from Ahmada-
bad for Surat as soon as the caravan from Agra had
arrived and was accompanied by the director of the
factory at Ahmadabad, who as well as his second
were to be present at the ceremony when the Presi-
dent was to hand over charge.

The return journey to the seaport of Surat was
by the same route by which Mandelslo had come, but
Eventful journey 1t Was destined to be much more event-
from Ahmadabad ful. The caravan had left Mahmud-
to Surat abad, Vasad and Baroda, and was
nearing Broach when it was attacked by a large
band of Rajput highwaymen. A sharp conflict took
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place in which the robbers were ultimately forced
to-withdraw. The armed soldiers in the Zaf7/a took
part in the fight, as also did Mandelslo and the
English merchants with him. His account of the
engagement deserves to be quoted :

¢ Accordingly almost ere we could resolve how
to make our party good against them, we saw
Sharp skirmish coming out of all sides of the wood a
with Rajput great number of Rasboutes (Rajputs)
robbers near armed with short pikes, bucklers,
Broach bows and arrows, but without any fire-
arms. We had the time to charge those we had,
which were four firelocks and three pair of pistols.
The merchant and I got on horseback and bestowed
the firelocks among those who were in the coach,
with express order not to fire till they were sure to
do execution. Our firearms were charged with
square pieces of steel and the Rasboutes came on
in so close a body that at the first firing we
saw three fall. They shot certain arrows at us,
wherewith they hurt an ox and two foot-soldiers.
One was shot into the pommel of my saddle and
the English merchant had another shot into his
turbaut. The Dutch #4afila hearing the noise
commanded out ten soldiers; but ere they could
come in to our relief we ran a great hazard of our
lives. For I was set upon on all sides and was
thrust twice with a pike into my buff-collar
which certainly saved my life that day. There came
two of the Rashoutes so near as to lay hold on my
bridle, after they had killed two of my foot-soldiers,
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and were going to carry me away prisoner. But I
dispatched one of them with a pistol shot, which I
gave him in the shoulder, and the English merchant
came in to my relief and behaved himself with as
much gallantry as it was possible man could do.
The ten foot-soldiers belonging to the Dutch 4afila
being come in and the £ae/i/a itself not much behind
them, the Rasboutes got into the woods, leaving six
men killed upon the place and carrying along with
them many hurt. On our side we had two foot-
soldiers killed and eight wounded, besides whom the
English merchant had also received a slight wound.’*

We have given a fairly long extract of this
engagement from Mandelslo’s work as it helps to
Conditions of  illustrate the general conditions of
travel in Gujarat  traye] in Gujarat under Mogul rule
in the first half of the seventeenth century. It is
interesting, besides, for the light it throws on
Mandelslo’s personal bravery and that of his com-
panion, but for whom and the soldiers under them,
the caravan would undoubtedly have been merci-
lessly looted by the robbers. There were no further
mishaps on the journey and passing through Broach
and Ankleswar the party at last reached Surat on
26 December 1638.

At Surat, Mandelslo found some fifty English
merchants assembled at the factory house, many of
Methwold for. Whom had been summoned by the
mally delivers  President from the subordinate fac-
aver charge tories in Gujarat and other parts to

1 Mandelslo, op. cit., p. 59.
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render an account of their administration as well as
to be present at the change in the presidentship.
Besides Methwold the President* and Fremlin his
second, who was to succeed him in this office, the
party included five ‘ consuls’ from several factories
in the Indies, three chaplains, two physicians and
the rest merchants. At the formal ceremony of
handing over charge in the presence of the as-
sembled company, Methwold delivered an excellent
address thanking those present for the many proofs
he had received during his term of office of their
fidelity and affection and for the honour and respect
which they had rendered the East India Company
in his person. He requested them to give the same
allegiance to Fremlin, who had been his second,
and to whom he was resigning his charge according
to orders received. He concluded by exhorting
them to behave in all matters in a manner that
would conduce most to the reputation and advan-
tage of the company. After this he handed over
to his successor the letters patent by virtue of
which he was to assume the new charge and made
some complimentary remarks about him.*

When this official ceremony was over, Methwold
and the whole assembly went to their garden
outside the city where the President had arranged

1 Methwold was chief of the English factory at Surat for seven
years (1681-8) and stood head and shoulders above his immediste
predecessors in ability and character. In 1636 President Methwold had
been imprisoned by the Surat governor, Hakim Massih-uz-Zaman, for
piracies at sea for which neither the chief nor his masters in England were
in any way responsible.

2 Mandelslo, op. cit., pp. 59, 60.
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a magnificent entertainment for his guests, consist-
He entertains  10g Of whatever was excellent and
the factors rare that could be procured in the
wagnificently  ountry. Besides the refreshments,
there was present a band of English music (violins),
another of Muslim music and a third of Hindu,
which last was accompanied by the inevitable
women dancers for the further entertainment of the
company. After the party had broken up, orders
were issued that those ships which had been fully
laden with cargo should make all necessary prepara-
tions for the return journey. Mandelslo and the
others who were to go in them also made things
ready for the long voyage to Europe.

The change of presidents in the English factory
at Surat in the last days of the year 1638 coincided
Procession of  Vitha change in the Mogul governors
Mir Musa’s of the city. Mandelslo gives the name
;‘:::t entry into of the new incumbent as Mirza

Mahmud® and describes his state entry
into the town on 28 December. The new President,
Fremlin, went half a league or about a mile and a
half out of the city to meet him and was accom-
panied by five of the most important factors who
requested Mandelslo to go along with them. In
front of the governor’s procession was a company

1 Mandelslo is not correct. The name of the new ruler was Mir Musa
(Muiz-ul-Mulk) who was appointed for the second time as governor of
Surat and Cambay at the end of 1638 in succession to Hakim Massih-uz-
Zaman whose rule at Surat had proved thoroughly cruel and oppressive.
Mir Musa’s second term of office lasted for three years and he was
recalled in 1641.—English Faclories in India (1637-41) edited by
Foster, p. 279.
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of infantry and a number of palankeens, and after
these came an elephant on which sat a man carrying
a banner of red taffeta. The elephant was followed
by about a hundred foot-soldiers, behind whom were
twenty others each of whom carried a little banner in
his hand, ‘ much like those of our cornets,’ in several
colours. Then came the governor mounted upon a
fine Persian horse and attended by several persons of
quality and a great number of officers on horseback.
At the tail end of the procession was carried the
governor's palankeen, gilt all over. The people
thronged the streetsand received their new ruler with
loud acclamations. After accompanying him to his
palace, the new President returned to his own house.

On 1 January 1639 Methwold, having made all
arrangements for the voyage, went to take leave
Mandelslo’s last Of the new governor who received
days in Gujarat  him kindly and presented him with
a vestment of brocade, the collar of which was made
of ‘two martin’s skins with sables’, and many other
rare articles. Leaving the palace, Methwold and
Mandelslo stepped into a shallop and proceeded by
the river to the Mary which was lying in the
roadstead. @ The new President and the chief
officers in the English factory accompanied them
to the ship where they all stayed three days ‘enter-
taining and treating one another, and drowning in
good wine the affliction which was to ensue upon

* At this place in the 7ravels we have a long interpolation on the
province of Gujarat covering twenty-eight folio pages (pp. 60-88). Itis
entirely an addition by de Wicquefort, the French translator.



56 MANDELSLO’S TRAVELS IN WESTERN INDIA

so long a separation > The long voyage to Europe
began on the fifth day of the new year, the ship
touching at Daman, Bassein and Goa on her way
to the Cape.’

Mandelslo’s tour in Gujarat and his stay at
Surat and Ahmadabad supply a unique picture of
Value of his the condition of the province, the
Travels in the  life of the people and the manners
history of Gujarat ot the age, which it is impossible to
secure from any of the formal histories of the time.
For the historian of Gujarat his work has thus
a value which the writings of the more famous
travellers of the seventeenth century, such as Bernier,
Tavernier and Manucci cannot possess.

1 Mandelslo, op. cit., p. 89.

2 The following is an extract from a long letter entitled ¢ President
Fremlen and Council, aboard the Mary at the mouth of the Surat river,
to the Company, January 4, 16397 :

f Methwold has availed himself of the permission given in the letters
received by the Jormas to resign his position, and now goes home in the
Mary. . .. There is a young gentleman named John Albrecht Van
Manslo (Mandelslo), who accompanied the Duke of Holstein’s ambassador
by the Caspian Sea to the King of Persia. When the ambassador returned,
this gentleman, whether out of curiosity or discontent, made choice to
come for India. And arriving here with the Swan about the end of April,
he hath lived ever since amongst us, the civillest, modestest, and fairest
behaved that we have ever known of his age and education. He declareth
that it was his purpose to seek a passage by sea, which he hoped to have
found at his first arrival. We made little difficulty to grant it him;
but withal we declared ourselves to be servants, and therefore left him
accountable to you for the diet and passage of himself and servant;
whereunto he willingly submitted. He pretendeth to have some near
relation to the Duke of Holstein, as having been sometimes his page, as
he bad been to Count Wallenstein, Duke of Friedland. You may please
to approve of this our accommodation of him, since in truth we conceive
he doth well deserve it.’—English Faclories in India (1637-41) edited by
Foster, p. 118.



CHAPTER VII
MANDELSLO’S VISIT TO GOA

THE Mary, with the English President and
Mandelslo on board, set sail from Surat bar on
The ship calls at 5 ' Jan_uary 1639, and got the same
Daman which is Dight in sight of the town of Daman.
;;'i;“;d by the The reference which our traveller
ughals . .

makes to the siege of Daman,*which was
invested by the Mogul army at this period, is of great
interest as a proof of the credibility of his narrative:

‘The governor sent us a vessel of wine, about
the bigness of a barrel, and some other refreshments,
notwithstanding the siege which the King of
Deccan, his neighbour, then maintained against the
place, but with little good success, in regard the
haven being not blocked up, the Indians could not
prevent the sending in of relief into the city, even
in the day-time.”

1 This was the great siege of Daman in 1638~9 during the reign of
Shah Jahan. The city was invested from the land side by a Mogul
army of 5,000 foot and as many horse nnder the command of a general
who was acting under the orders of Prince Aurangzeb, then viceroy of
the Deccan provinces, with hig¢ headquarters at Daulatabad. The siege
lasted for many months for the garrison kept up a spirited defence, the
sea being open to them for receiving supplies. At last a settlement was
effected through the efforts of Mir Musa, the Governor of Surat, who was
helped in the matter by President Fremlin of the English factory.—
English Factories in India (1637-41) edited by Foster, pp. 123-4, 203, 214~6.

2 Mandelslo, op. cit., p. 89. Here follows an interpolation by Olearius
on the kingdom of the Deccan, etc., covering some eight pages of the
text (pp. 89-97).
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Two days later, the ship reached Bassein, then
in the possession of the Portuguese, where it was
Passes by Bassein welcomed with seven guns. Here,
and arrives atGoa 3t the governor’s desire, a frigate
belonging to this nation was allowed to accom-
pany the ship under the English colours in order
to escape falling into the hands of the Dutch who
were constantly moving up and down the coast. On
9 January the Mary passed by the islands of Bandra
and Bombay, and on the 11th it entered the harbour
of the great city of Goa.!

As Methwold had some important financial
affairs to settle at Goa,” he and his German com-

1 This was 01d Goa, the famous city founded by Albuquerque in 1510,
near the site of the town conquered by him from the Bijapur State. By
the end of the sixteenth century it had grown into one of the finest capitals
in India with a large population, stately buildings and extensive com-
merce, and it was a current proverb to say : ‘ If you have seen Goa, you
needn’t go to Lisbon.’ After the middle of the seventeenth century its
decline began, first owing to the attacks of the Dutch whose fleets blockaded
the harbour, and also because, its site becoming pestilential, the city began
to be deserted. ‘It is now literally a city of ruins, and is so hidden from
view by the foliage of the jungle which has occupied it that the stranger
approaches it unawares, and drives into the midst unconscious that he is
traversing streets of ruined, empty dwellings, occupied by coco-nut and
other tall trees instead of huran beings. In the midst of all this ruin Goa
remains a city of magnificent churches, four or five ranking as first class
and in perfect preservation'—Murray's Handbook for Travellers in
India (1926) p. 492.

? President Methwold specially called at Goa on his homeward
voyage to secure the payment of a large sum of money due to the Surat
factory from the Portuguese authorities at Goa, a matter which had been
long pending settlement. According to Mandelslo (p. 60) he was ‘to
receive fifty thousand rials, which the Portuguese were to pay in
execution of the treaty of peace they had made with the English, to be
employed in the Indies according as the President of Surat should dispose
thereof.’” See also Lnglish Faclories in India (1637-41) edited by
Foster, pp. 111, 203.

e
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panion remained as guests in the capital of
The President ~ PoOrtuguese India for ten days. A
received with  visit from the English President at
high honours Gy rat to the city of Goa was an event
of special importance, and he was accordingly
received with the highest honours. The Portuguese
admiral, described as the ¢ General of the Galleons’,
who was then in the port with his fleet to operate
against the Dutch squadron, welcomed the President
with a volley from his largest guns, and soon after
came up in person on board the Mary in a gilt
gondola covered with scarlet cloth. After these
formalities were over, the President left his ship
and proceeded up the river to the city with his
trumpets sounding before him. On arrival at Goa,
his first visit was to the house of the Fiador de la
Fazenda or the ‘Overseer of the Exchequer’,* it
being with him chiefly that he was to negotiate the
business which had occasioned his calling at Goa.
This officer was sick in bed, but received his
visitor with great civility, and as they had long
been friends promised to give him all possible
help. Methwold was then conducted in a palankeen
to the residence arranged for him ; and having asked
for an audience with the viceroy® immediately

* The office of Fiador da Fazenda was the most important at Goa
next to that of the viceroy. ‘As there was no efficient audit of his
accounts, and it was no crime for a Portuguese at this period to cheat the
King of Spain, his embezzlements were on a vast scale.’—Voyage of Pyrard
de Laval,translated by Gray and Bell, Hakluyt Society (1887) vol. IL, p. 21 2.

? The viceroy’s name was Dom Pedro da Silva de Menezes (1635-9).

He died on 24 June 1639, some months after Mandelslo’s visit.—Danvers,
Portuguese in India, vol. 11, p. 267.
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proceeded to wait on the latter who lived in royal
style at Goa.

The viceroy’s palace lay on the river side, and
Methwold and his companions proceeded thither by
Interview with the boat. They were met by several /-
Viceroy of Goa /095 or gentlemen of the viceroy’s
retinue who conducted them into the hall where the
audience was to be given and which was richly
furnished and full of pictures of several princes of
Europe.” The guards, who were clad in livery, pre-
sented arms and stood in two files in the antechamber
through which the hall was to be entered.” The
viceroy, who was dressed in black, rose from his
chair at the President’s coming in and did not sit
down again till the other was seated. All the rest
of the company stood before the viceroy except some
of the gentlemen who conducted Mandelslo and
others into one of the side rooms to entertain them.
The President having discussed his business took
leave of the viceroy, who brought him to the hall-

* These were life-size paintings of all the viceroys who had ruled in
the Indies, and not portraits of European princes as Mandelslo writes.
‘This interesting gallery of paintings is still preserved in the palace of the
governors at Panjim or New Goa. There is little doubt that the coloured
portraits of the viceroys in the Resenda MS at the British Museum are
copies of these paintings.—ZPyrard de Laval, op, cit., vol. II, p. 50 and ».
Another large reception-hall in the viceroy’s palace contained paintings of
all the fleets and vessels which had gone from Portugal to the Indies, each
bearing the name of the ship and of the captain and the number of guns it
carried.~—ibid., p. 50 and Tavernier, 7ravels in India, translated by Ball,
London (1889) vol. 1, p. 187.

2 These guards formed a company of 100 men, all clad in blue livery.
They were Portuguese, carried halberts, and kept close to the viceroy’s
person in the palace or wherever he went.—Pyrard de Laval, op. cit.,
vol. II, p. 51.
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door and stood bare till the visitors were all gone.
The gentlemen of his retinue accompanied the
guests to their boat on the river, showing them
on the way twelve fine horses, sumptuously covered
and harnessed, which had been specially brought up
there to give the visitors an impression of the vice-
roy’s magnificence.*

The party had hardly dined after return to their
lodgings, when visitors began to pour in. Most
The President  Of the Portuguese lords came to
overwhelmed with ' Salute’ the President and there was
visits and feasts ot 3 monastery in Goa which did not
send its deputies to ‘compliment him’. The ten
days of their stay in the city were thus spent in
reciprocal visits and continual feasting. One of the
noblest entertainments given them was on 15
January, when they were invited by a Portuguese
lord who had been Governor of Bassein and had
been recently appointed to the government of
Mozambique. Mandelslo’s account of the feast may
be quoted here:

‘ Every course consisted only of four dishes of
meat, but they were so often changed, and the meat

He is entortained °° excellently well dressed, that I may

by the truly say I never was at the like.
ex-Governor For with the meat there was brought
of Bassein

such variety of excellent fruits that by
the continual change and inter-mixture of both the
appetite was sharpened and renewed. But what was
most remarkable was that though the Portuguese

1 Mandelslo, op. cit., pp. 98.
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ladies are as seldom seen as those of the Muscovites
and Persians, yet this lord, knowing he could not in
any way more oblige the English than by allowing
them the sight of women, we were served at table
by four handsome young maids of Malacca, while he
himself was attended by two pages and an eunuch.
These maids brought in the meat and filled our wine ;
and though he himself drunk not any, yet would he
have the English treated after their own way, and
drink to what height they pleased.”

The next day, being 16 January, the President
as well as Mandelslo was invited by the Jesuits to
Invited to the New @ sumptuous feast at the New College
College of St. Paul of St Paul,® though our traveller may
be excused for mistaking it for the Professed House
of the Jesuits. The account given by Mandelslo is
by far the most interesting that has been written of
this college, which was perhaps the greatest and
most splendid building which the Society of Jesus

* Mandelslo, op. cit., pp. 98-9.

? The New College of St. Paul, or the Convent of St. Roch, as it was
generally called, was one of the finest edifices of Goa. To it was trans-
ferred, about 1610, the Old College of St. Paul which had played so
conspicuous a part in the early history of the Catholic Church in the east,
but which was abandoned on account of its unhealthy site. The new
college was erected by the Jesuits in face of great opposition. It
suffered also from successive outbreaks of fire, but the Jesuits rebuilt
what was destroyed.~~Tavernier, op. cit., vol. I, p. 197. Its professors were
generally men of eminence from Europe. After the expulsion of the
Jesuits from Goa in 1759 the college was closed, and in course of time the
building fell into decay and ruin. Its materials were used for constructing
the new barracks at Pangim.—Fonseca, Sketck of the City of Goa,
pp. 315-20.

For the accounts of this college given by P. Della Valle (1623) and
Dr. J. Fryer (1675) see Appendix A to this chaptet.






